Übersicht über die synchronische Veranstaltung am Institut für Anglistik WS 98 / 99 bis WS 01 / 02

Hauptseminare: 

WS 98 / 99

· Beier: Probleme des Übersetzens

· Beier: Sprachpolitik, Sprachnormung, Sprachplanung

· Meyer: Constrastive Linguistics

· Meyer: Textlinguistics

· (kein Seminar von Butzkamm)

⇨ vier rein synchronische Seminare

SS 99

· Beier: Die Sprache der Wirtschaft

· Beier: Fachwörter und Fachbegriffe

· Meyer: Linguistics and Literacy

· Meyer: Modern English Morphology

· (kein Seminar von Butzkamm)

⇨ vier rein synchronische Seminare

WS 99 / 00

· Meyer: Grammaticalisation and the History of English (synchron und diachron)

· Meyer: Academic Englishes

· Beier: English Word Order

· Beier Pragmatische, Soziokulturelle und Textuelle Aspekte interkultureller Kommunikation

· Butzkamm: The Acquisition of Language and the Nature of Man

· (kein diachrones Seminar von Frau Moessner (Forschungsfreisemester), deshalb ist das eine Meyer-Seminar sowohl als auch)

⇨ vier rein synchronische Seminare, eins, das sowohl für diachronische, als auch für diachronische Linguistik galt

SS 00

· Beier: Probleme der Soziolinguistik

· Beier: Übersetzen

· Butzkamm: Bilingualism

· Moessner: Corpuslinguistics (sowohl diachronisch, als auch synchronisch)

· (kein Meyer-Seminar, er hatte Forschungsfreisemester)

⇨ drei rein synchronische, eins sowohl als auch

WS 00 / 01

· Butzkamm: The Acquisition of Language and the Nature of Man

· Meyer: Constrastive Linguistics

· Meyer/Wenzel: The Very Short Story

· (kein Beier-Seminar, er hatte Forschungsfreisemester)

⇨ drei rein synchronische Seminare (obwohl, na ja, wie auch immer man das kombiniert literaturwissenschaftlich-linguistische Seminar betracht, genau genommen haben wir da durch ein Seminar verloren, normalerweise machten sowohl Wenzel als auch Meyer je zwei Seminare.)

SS 01

· Butzkamm: The Acquisition of Language and the Nature of Man 

· Beier: Fachtextanalyse

· (Meyers Seminare wurden kurzfristig wegen Krankheit abgesagt)

⇨ zwei rein synchronische Seminare

WS 01 / 02

· Meyer / Marsden: Translation: Theory – Practise – Criticism (wenn es denn stattfindet)

· Butzkamm: Bilingualism

⇨ zwei rein synchronische Seminare

bei den Butzkamm-Seminare ist auch noch zu beachten, dass die nicht nur als Linguistik gelten, sondern für manche Leute als Fachdidaktik zählen müssen (für die Lehrämtler mit Fachdidaktik-Schwerpunkt) und bis zum kommenden Semester auch für diejenigen Lehrämtler, die die Sek I Erweiterung machen wollten. Letztere brauchen ab dem kommenden Semester dieses HS nicht mehr, es gibt da ein neues Angebot. 

Proseminare:

WS 98 /99

· Frühwirth: Semantics

· Griffig: Anglophone Länder in Westeuropa und Nordamerika: Sprachsituation und Sprachpolitik

· Griffig: Die Fachsprachen der Linguistik und Literaturwissenschaft

· Marsden: Varieties of English

· Schreyer: English Morphology

SS 99

· Schreyer: Introduction to Corpuslinguistics

· Frühwirth: Syntax

· Griffig: Die englische Sprache in Afrika, Asien und Australien

· Griffig: Voices in the Texts: Formen und Funktionen von Redewiedergaben in nicht-literarischen Texten

WS 99 / 00

· Frühwirth: The Sounds of English

· Griffig: The English Languages

· Marsden: Translation Studies

SS 00

· Frühwirth: Realms of Meaning

· Griffig: Pragmatics

· Marsden: Translation Studies

WS 00 / 01

· Griffig: Varieties of English

· Schreyer: English Morphology

SS 01

· Frühwirth: English Sentence Structure

· Marsden: Semantics

· (Griffigs Seminar wurde ja kurzfristig abgesagt)

WS 01 / 02

· Frühwirth: Advanced Translation: English-German / German-English

· Marsden: Pragmatics

da kommt jetzt noch folgendes hinzu: wenn Meyer zu WS nicht wieder da ist, muss entweder Frühwirth oder Marsden den Grundkurs machen. Ist dann die Frage, ob die das zusätzlich machen würden (ich hab da so meine Zweifel) oder ob dann noch was gekillt wird, sei es nun Sprachpraxis, Landeskunde oder im Super-Gau ein Proseminar.

Just for fun, hab ich auch mal die diachronen Proseminar gezählt, da siehts wie folgt aus:

WS 98 / 99: 4

SS 99: 4

WS 99 /00: 4

SS 00: 4

WS 00 / 01: 3

SS 01: 6 (!)

WS 01 / 02: ? ich hab kein KVVZ

Ich würde daraus folgendes schließen: wir brauchen sowohl im Hauptseminarbereich, als auch im Proseminarbereich dringend mehr synchronische Veranstaltungen, egal ob von den Angewandten oder von ich weiß nicht wem. Im Grundstudium ist es ja noch so, dass sowohl die Hauptfächler als auch die Nebenfächler (nicht 100 % sicher) Sprachwissenschaft und die Lehrämtler je ein synchronische als auch ein diachronisches Seminar brauchen, d.h. wir brauchen eine Anzahl diachronische Proseminare; im Hauptstudium aber nur die Hauptfächler dazu gezwungen sind, die Lehrämtler brauchen kein diachronisches. 

